
1170 N.  RIVER RD.  

DES PLAINES, IL 60016 

(847) 294-1806   
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2nd Sunday in Ordinary Time / January 18, 2026  
 
First Reading: 
I will make you a light to the nations, that my salvation may reach to the 
ends of the earth. (Is 49:6) 
 
Psalm: 
Here am I, Lord; I come to do your will. (Ps 40) 
 
Second Reading: 
Grace to you and peace from God our Father and the Lord Jesus Christ.  
(1 Cor 1:3) 
 
Gospel: 
John the Baptist saw Jesus coming toward him and said, “Behold, the Lamb 
of God, who takes away the sin of the world.” (Jn 1:29) 
 
 
 
2º Domingo del Tiempo Ordinario / 18 de enero de 2026 
Primera lectura: 
Te haré una luz para las naciones, Que mi salvación llegue hasta los confines 
de la tierra. (Is 49:6) 
 
Salmo: 
Aquí estoy, Señor; Vengo a hacer tu voluntad. (Ps 40) 
 
Segunda lectura: 
Gracia para ti y paz de parte de Dios Padre nuestro y el Señor Jesucristo.  
(1 Cor 1:3) 
 
Evangelio: 
Juan el Bautista vio a Jesús acercarse a él y dijo, "He aquí, el Cordero de 
Dios, que quita el pecado del mundo." (Jn 1:29) 

 
OFFICE & LA TILMA HOURS  

Horarios de Oficina & La Tilma  
 

MONDAY - FRIDAY  
Lunes - Viernes   

10:00 a.m. - 5:00 p.m. 
SATURDAY &  SUNDAY 

Sábado & Domingo 
9:00 a.m. - 5:00 p.m. 

First Tuesday of month  
CLOSED  

Primer martes del mes   
CERRADO 

 
MASS SCHEDULES  
Horarios de Misa  

DAILY SPANISH MASS  
Misa Diaria en español  
MONDAY - SATURDAY  

7:00 p.m.  
St. Joseph Chapel / Capilla de San José  

 
SUNDAY MASSES 

Misas Dominicales  
Sunday / Domingo 

9:00 a.m., 1:00 p.m. 4:00 p.m.& 6:00 p.m. (Español)  
11:00 a.m. ( English)  

St. Joseph Chapel / Capilla de San José  
 

HOLY ROSARY  
Santo Rosario  
Lunes - Viernes 

MONDAY-FRIDAY 
6:00 p.m. (Spanish / Español)  

St. Joseph Chapel / Capilla de San José  
SATURDAY – Sábado 12:00 p.m.  

 
CONFESSIONS 

Confesiones 
MONDAY - FRIDAY  

Lunes - Viernes   
6:00 p.m. -  7:00 p.m. 

St. Joseph Chapel / Capilla de San José  
 

MEET THE ADMINISTRATIVE STAFF  
Conozca al Personal Administrativo  

 
Very Rev. Esequiel Sánchez  

Rector 
Rev. Manuel Padilla  
Rev. Jesús Puentes 
Rev. José Sequeira 

Vice-Rectors  
 

Hna. Adriana Galay  
Pastoral Associate / Asociada Pastoral  

 
Miguel Vargas 

Salvador Medina 
Miguel Vega  

Ramón Velázquez 
Miguel Ramos 

Leonardo Víctor 
Francisco Naranjo  
Deacons / Diáconos  

 
Cristina Serrano  

Development Director / Director de Desarrollo  

 
Paola Presa 

Business Manager / Gerente de Negocios  

 
Cenia Jaimes 

Office Manager / Gerente del Despacho  

 
Itzel Cabrera 

La Tilma Gift Shop Manager / Gerente de  
 La Tilma  

 
Judith Torres 

Religious Ed. Director / Directora de  
Educación Religiosa  

 
Julian Perez  

IT & Media Relations / Tecnología & Medios  
de   Comunicación 

 
Martin Bernal 

Maintenance Manager/ Gerente de  
Mantenimiento  

READINGS 
LECTURAS 

Amonestaciones 
Wedding Banns 

 
 

If there is anyone that has an objection to this union, please  contact  
the office. 

 
Si alguien tiene una objeción para este vinculo, favor de  comunicarse  

la oficina. 
 

Fabian Cabrera & Marivi Reducindo 



Ordinary Time 

What beautiful memories, anecdotes, and festivities we have lived 

through the celebration of Our Lady of Guadalupe, Christmas with its 

posadas, New Year’s Eve, and the Epiphany. Now we return to rou-

tine. How we miss those celebrations and wish time had not passed 

so quickly! Yet life goes on, and we must return to our loved ones and 

our daily responsibilities. 

Often, routine tasks feel heavy, and we forget that Christmas invites 

us to receive the Child Jesus within ourselves, so that He may grow in 

us and transform us into Him. 

In this time of routine, the Church and Christ invite us to live out that 

divine presence within us to make it visible in our ordinary lives. It is 

precisely in the ordinary where we are called to discover the divine. In 

our work, we can recognize the tools God gives us to develop our 

mental and physical abilities, to find meaning in what we do, and to 

feel useful to ourselves and to others. There is joy to be found in 

cooking, studying, serving, and caring for others activities that enrich 

us and help us become better workers, students, parents, children, 

siblings, and friends. 

In everyday life, we discover the gifts and talents God has given us, 

not only for our own growth but to place them at the service of oth-

ers. By recognizing these gifts, giving thanks for them, and offering 

their fruits to God, even the most ordinary tasks become sacred. 

It can be difficult to find joy in daily work, especially when it seems 

monotonous or tiring. But if we see it as an opportunity to grow, to 

mature professionally and spiritually, we may begin to find purpose, 

satisfaction, and even pride in what we do especially when we recog-

nize our work as a blessing from God and become aware of the ser-

vice we provide to others. 

We must also learn to truly see the people around us our parents, 

spouses, children, relatives, and friends who love us and whom we 

love. We are invited to recognize in them the presence of Christ, who 

accompanies us daily. Too often, familiarity makes us indifferent, and 

we fail to value those who are always with us, assuming they will 

always be there. These are precisely the people we must cherish, 

love, and never take for granted. 

Together with them, we are called to live in communion of divine 

love: to share meaningful moments, to listen attentively, to receive 

and give affection, to enjoy one another’s company, and to truly be 

present. In doing so, we once again discover the living presence of 

God among us. 

Thus, let us live our ordinary time again and again as something ex-

traordinary. 

Tiempo Ordinario 

¡Qué hermosos recuerdos, anécdotas y celebraciones hemos vivido! 

La fiesta de la Virgen de Guadalupe, la Navidad con sus posadas, el 

Año Nuevo y la Epifanía. Ahora regresamos a la rutina. ¡Cómo extra-

ñamos esas fiestas y deseamos que el tiempo no hubiera pasado tan 

rápido! Sin embargo, la vida continúa y debemos volver a nuestras 

actividades cotidianas y a nuestros seres queridos. 

Con frecuencia, las tareas diarias se nos hacen pesadas, y olvidamos 

que la Navidad nos invita a recibir al Niño Jesús en nuestro interior, 

para que crezca en nosotros y nos transforme en Él. 

En este tiempo de rutina, la Iglesia y Cristo nos invitan a vivir y mani-

festar esa presencia divina que habita en nosotros, a exteriorizarla en 

nuestra vida cotidiana. Es precisamente en lo ordinario donde esta-

mos llamados a descubrir lo divino. En nuestro trabajo podemos reco-

nocer las herramientas que Dios nos concede para desarrollar nues-

tras capacidades mentales y físicas, encontrar sentido a lo que hace-

mos y sentirnos útiles para nosotros mismos y para los demás. Hay 

alegría en cocinar, estudiar, servir y ayudar a otros; actividades que 

nos enriquecen y nos hacen mejores trabajadores, estudiantes, pa-

dres, hijos, hermanos, tíos y amigos. 

En la vida diaria descubrimos los dones y talentos que Dios nos ha 

dado, no solo para nuestro propio crecimiento, sino para ponerlos al 

servicio de los demás. Al reconocerlos, agradecerlos y ofrecer sus 

frutos a Dios, incluso las tareas más sencillas se vuelven sagradas. 

No siempre es fácil encontrar alegría en el trabajo cotidiano, especial-

mente cuando parece monótono o cansado. Pero si lo vemos como 

una oportunidad para crecer y madurar, tanto profesional como espi-

ritualmente, quizá encontremos sentido, satisfacción e incluso orgullo 

en lo que hacemos, especialmente cuando lo reconocemos como una 

bendición de Dios y tomamos conciencia del servicio que brindamos a 

los demás. 

También estamos llamados a valorar a las personas que nos rodean: 

padres, esposos o esposas, hijos, familiares y amigos, que nos aman y 

a quienes amamos. En ellos debemos aprender a reconocer la presen-

cia de Cristo, que nos acompaña cada día. Muchas veces la rutina nos 

vuelve indiferentes y dejamos de valorar a quienes siempre están a 

nuestro lado, dando por hecho que siempre estarán ahí. Precisamen-

te a estas personas debemos amarlas más, valorarlas y no darlas 

nunca por sentadas. 

Junto a ellos, estamos llamados a vivir la comunión del amor divino: 

compartir momentos de calidad, escuchar con atención, acoger y dar 

afecto, disfrutar de su compañía y estar verdaderamente presentes. 

Así, una vez más, redescubrimos la presencia viva de Dios en nuestra 

vida. 

Vivamos, entonces, nuestro Tiempo Ordinario una y otra vez como un 

tiempo extraordinario. 

  

A MESSAGE FROM … 

Un Mensaje  De … 

 

Rev.  Manuel Padilla 



Sacramentos  
 
Bautizos : El sacramento de Bautizo se celebra los sábados 
a las 11:00 AM, témenos fechas en Español e Ingles, favor 
de llamar a la oficina para saber las fechas. Para registrar 
un bautizo, tiene que pasar a la oficina con el acta de naci-
miento del bebe, de los padrinos si son casados deben de 
ser casados por la Iglesia y se necesita una copia del certifi-
cado de matrimonio, si son solteros se necesita una copia 
del certificado de confirmación. Registrar con al menos 4 
semanas antes.  
 
Matrimonio : La pareja debe de comenzar el proceso de 
matrimonio haciendo una cita con uno de nuestros Diáco-
nos, llame a la oficina para agendar una cita.  
 
Quinceañeras : Las misas se celebran los viernes o los sába-
dos, por lo menos 6 meses antes debe de registrar la misa, 
pase a la oficina para mas información, requisitos; Certifi-
cados de Bautizo, 1ra. Comunión y Confirmación.  
 
Presentaciones : La celebración de presentación son los 
sábados, a las 11:00 AM. Requisito acta de nacimiento, 
registrarse con al menos 3 semanas antes.  
 
Teléfono de la oficina ( 847 ) 294 -1806   

Sacraments  
 
Baptisms: The sacrament of Baptism is celebrated on Sat-
urdays at 11:00 AM, after dates in Spanish and English, 
please call the office for dates. To register a date, you 
have to go to the office with the birth certificate of the 
baby, of the godparents if they are married they must be 
married by the Church and a copy of the marriage certifi-
cate is needed, if they are single a copy of the confirma-
tion certificate is needed. Register at least 4 weeks in ad-
vance. 
 
Marriage: The couple must begin the marriage process by 
making an appointment with one of our Deacons, call the 
office to schedule an appointment. 
 
Quinceañeras: Masses are celebrated on Fridays or Satur-
days, at least 6 months before you must register the mass, 
go to the office for more information, requirements; Bap-
tism Certificates, 1st. Communion and Confirmation. 
 
Presentations: The presentation is held on Saturdays, at 
11:00 AM. Birth certificate required, register at least 3 
weeks in advance. 
 
Office pone number ( 847 ) 294-1806 






